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РЕЦЕНЗИЯ 

 

от доц. д-р Пламен Маринов Ралчев, Катедра „Международни отношения“, УНСС 

(професионално направление: 3.3. Политически науки - Международни отношения) 

върху дисертационния труд на 

Стоянка Вичева Делибеева 

на тема: 

Многоезичие и формиране на положителна идентификация с 

Европейския съюз в училище, 

представен за присъждане на образователната и научна степен „доктор“ 

по професионално направление 3.3. Политически науки (Европеистика – Европейска 

идентичност) 

1. Представяне на докторанта въз основа на подадената 

документация 

Стоянка Делибеева има богат и комплексен професионален опит както в сферата на 

педагогиката на чуждоезиковото обучение, така и в областта на приложната лингвистика 

и изграждането на мултилингвална езикова компетентност на младите хора. Зачислена е в 

задочна докторантура в Катедра „Европеистика“ на Философския факултет на СУ „Св. 

Климент Охридски“ от 16.07.2020 г. Отчислена е с право на защита на дисертационен труд 

за придобиване на ОНС „доктор“ след изпълнение на всички задължения по 

индивидуалния план, вътрешно обсъждане и насочване на дисертационния труд към 

научно жури и публична защита. 

 

2. Актуалност на темата и значимост на изследването 

Дисертационният труд представлява задълбочено и актуално изследване на връзката 

между многоезичието и европейската идентичност сред ученици в средното образование. 

Темата е социално значима, добре аргументирана и ситуирана в контекста на 
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европейските езикови политики и образователни практики. Авторката демонстрира висока 

степен на теоретична осведоменост, методологическа прецизност и аналитични умения. 

Представеният дисертационен труд на Стоянка Вичева Делибеева разглежда един 

изключително актуален и обществено значим проблем – ролята на многоезичието за 

формиране на положителна европейска идентичност сред учениците в контекста на 

образователните политики на Европейския съюз и на Република България. 

В условията на динамична интеграция, културно многообразие и миграционни процеси в 

Европа, въпросите за езиковата политика, междукултурната компетентност и 

идентификационните модели на младите хора придобиват все по-голямо значение. 

Авторката поставя в центъра на анализа именно тази връзка – между чуждоезиковото 

обучение, осъзнаването на европейските ценности и изграждането на гражданска 

принадлежност към ЕС. 

Трудът е в пълно съзвучие с целите на стратегическите документи на Европейската 

комисия („Европейско образователно пространство 2030“, Препоръки на Съвета от 2018 и 

2019 г. и др.) и е напълно съвременен както от политологична, така и от педагогическа 

гледна точка. 

 

3. Теоретична и концептуална рамка 

Успешно са интегрирани концепции от езикова политика, културна идентичност и 

мотивационна психология. Дисертацията демонстрира широк теоретичен обхват и 

задълбочен аналитичен подход. Авторката ясно дефинира основните понятия 

(език, многоезичие, идентичност, европейска идентичност, езикова политика) като ги 

разглежда през призми от различни дисциплини – политически науки, социолингвистика, 

културология и образование. 

Теоретичната рамка стъпва върху утвърдени авторитети в областта (Сполски, Байръм, Ли 

Уей, Ценоз, Стойчева, Хелер и др.) и е адаптирана към спецификата на българския 

контекст. Делибеева извежда убедително тезата, че многоезичието е не само 
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комуникативна, но и идентификационна категория, а езиковото обучение е ключов 

инструмент за изграждане на европейско съзнание и толерантност. 

Особено впечатлява интердисциплинарният синтез, чрез който са свързани езиковата 

политика на ЕС, образователните стандарти в България и процесите на социализация на 

младите хора. Направен е изчерпателен преглед на европейските и национални езикови 

политики, включително програмите Еразъм+, ОЕЕР и нормативната база в България. 

Представени са статистически данни, които обосновават необходимостта от изследването. 

 

4. Методология и организация на изследването 

Методологическата част на труда е добре аргументирана и последователна. Авторката 

използва комбинация от качествени и количествени методи – анализ на документи, 

сравнителен анализ, казусно проучване (case study) и Q-методология. Комбинацията от 

анкетни проучвания, фокус групи и факторен анализ осигурява надеждност и валидност 

на резултатите. Приложената Q-методология е иновативен подход за изследване на 

субективни нагласи. 

Изборът на казуса – 18. СУ „Уилям Гладстон“ в София – е напълно обоснован, тъй като 

докторантката има дългогодишен преподавателски опит там, а училището е 

представително за българския модел на чуждоезиково обучение и предлага реална среда 

за наблюдение на процесите на многоезичие. 

Емпиричните данни са систематизирани, анализирани и интерпретирани с висока степен 

на аналитичност. Резултатите показват, че: 

 Идентифицирани са два основни дискурса сред учениците – „прагматици“ и 

„функционалисти“ – с различни мотивационни профили. 

 Установена е значима корелация между избора на първи чужд език и 

дискурсивната принадлежност. 
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 Данните показват висока степен на езикова компетентност и положителна нагласа 

към многоезичието. 

 Учениците имат положителна нагласа към изучаването на чужди езици и го 

свързват с възможности за личностно развитие и мобилност. 

 Владеенето на повече езици корелира с по-силно чувство за принадлежност към 

Европейския съюз и по-висока степен на културна толерантност. 

 Езиковото обучение в училище се превръща в инструмент за социализация и 

формиране на европейска идентичност. 

 

5. Основни резултати и научни приноси 

Дисертационният труд съдържа значими теоретични и приложни приноси, които могат да 

се обобщят в следните направления: 

Теоретични приноси: 

 Разработва модел на връзката между многоезичие и европейска идентичност, 

основан на интердисциплинарен подход. 

 Изяснява ролята на езиковата политика на ЕС като инструмент за формиране на 

обща ценностна рамка и гражданска принадлежност. 

 Обогатява понятийната система на европеистиката чрез интеграция на езикови и 

културни измерения в анализа на идентичността. 

Приложни приноси: 

 Представя емпирично изследване с реална приложимост към езиковата политика и 

практиките на чуждоезиковото обучение в България. 

 Формулира конкретни препоръки за подобряване на учебните програми и за 

интегриране на европейското измерение в гражданското образование. 

 Предлага методически модел за проучване на езиковите нагласи, който може да 

бъде използван и в бъдещи изследвания в образователната политика. 
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6. Критични бележки и препоръки 

Въпреки високите научни и приложни качества на труда, могат да се направят 

няколко умерени критични бележки, които имат по-скоро конструктивен характер: 

1. В някои теоретични части анализът е прекалено обстоен и дескриптивен, което 

понякога разсейва вниманието от собствените изводи на авторката. 

2. Би било полезно в бъдещи разработки да се включи по-широка извадка от различни 

училища и региони, за да се потвърдят резултатите в по-голям мащаб. 

3. Липсва по-ясен сравнителен аспект с други държави членки на ЕС, който би 

подсилил международната релевантност на изследването. 

Препоръки за бъдещи изследвания 

Като препоръка за бъдещи изследвания авторката може да се фокусира върху връзката 

между многоезичието и дигиталната идентичност на учениците, както и да се анализира 

ролята на учителите и учебната среда в изграждането на езикова мотивация и европейска 

идентичност. 

Тези бележки обаче не намаляват стойността и приноса на дисертационния труд, а 

очертават възможности за неговото бъдещо доразвиване. 

 

7. Заключение и оценка 

Дисертационният труд на Стоянка Вичева Делибеева е зряло, методологически издържано 

и научно значимо изследване, което обогатява познанието за взаимодействието между 

езиковата политика и процесите на европейска идентификация в образователния контекст. 

Дисертационният труд е научно обоснован, методологически коректен и социално 

релевантен. 

Авторката демонстрира висока теоретична компетентност, аналитични способности и 

умение за самостоятелна научна работа. Изследването носи както академична, така и 
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практическа стойност за образователната и културната политика на България и 

Европейския съюз. Констатира се висока степен на академична зрялост и принос към 

изследването на езиковата политика и идентичност в контекста на европейското 

образование. 

На тази основа давам положителна оценка на дисертационния труд и считам, че той 

напълно отговаря на изискванията за присъждане на образователната и научна степен 

„доктор“ по професионално направление 3.3. Политически науки (Европеистика – 

Европейска идентичност). 

 

 

10.10.2025 г. Рецензент: 

   доц. д-р Пламен Ралчев 

 


